
 

               
 
 
 
 

 
       AUSSCHREIBUNG Contest Tender Klicken Sie hier, um Text 

einzugeben. 
 CONTEST Eurotour und Ranglistenwettbewerb D-Tour 
und Teilwettbewerb zur Nationalmannschaftsquali 
                      um den Heineckepokal 

 
Datum: 01.08.2026 –02.08.2026 
Date:  
 
Veranstalter: Deutscher Aero Club e.V., Bundeskommission Modellflug 
Organizer: Sportausschuss Segelflug, Fachreferat F3L 
 
Ausrichter: 
Executive Club:  MFC Blankenburg e.V. und der Luftsportverein Dingelstedt e.V. 
 dirk_spangenberg@web.de  
 MFC-Blankenburg de    Luftsportverein Dingelstedt am Huy e.V. (ul-flieger-

dingelstedt.de) 

  
Austragungsort: 
Venue of competition: Modellflugplatz Blankenburg/ Harz  
                                                         Anfahrt – MFC-Blankenburg de 

 
Wettbewerbs- Orga Team F3L Blankenburg 
Organisation: dirk_spangenberg@web.de 
  
 Wettbewerbsleiter:  
Contest Director: Dirk Spangenberg 
  
 
Wettbewerbsregeln:  
Contest rules : Mit seiner Teilnahme an diesem Wettbewerb erkennt der Pilot die 

nachfolgenden Dokumente vorbehaltlos an 
 By participating in this competition, the pilot unconditionally 

acknowledges the following documents: 
 

FAI Sporting Code Section 4, Aeromodelling-CIAM General 
Rules, 2026. Part Five, Edition, Section C, CIAM General Rules 
for International Contests.  

 sc4_vol_f3_soaring_24.pdf (fai.org) 

    FAI Sporting Code Section 4, Aeromodelling, Volume F3 Radio  

    Control Soaring Model Aircraft, Part Five, Class F3L 
                            https://www.fai.org/page/ciam-code 

 



 
 
Anti-Doping  Anti-Doping Bestimmungen des DAeC  
 und das Anti-Doping Regelwerk der nationalen Anti-Doping 

Agentur 
 Anti-Doping Regulations of the DAeC and the Anti-Doping Code of 

the National Anti-Doping Agency 

https://www.nada.de/nationale-anti-doping-agentur-deutschland/ 

 
Sonstiges: Es wird mit einer Startvorrichtung mit 50m Nylonseil  
Others: Ab 5 geflogenen Vorrunden erfolgt 1 Streicher. Die 

Teilnehmerzahl der Fly Off entspricht der Anzahl der Starter pro 
Gruppe in der Vorrunde. Es gibt zwei Fly Off Runden.                   
In der Juniorenklasse werden ab 4 Teilnehmern Fly Off geflogen.  
2 Wertungsflüge. Es kommen dann 3 Teilnehmer ins Fly Off  

 A starting device with a 50m nylon rope will be used. 
 After 5 preliminary rounds, 1 discard will be applied. The number 

of participants in the Fly-Off corresponds to the number of starters 
per group in the preliminary round. There will be two Fly-Off 
rounds. 

 In the junior class, the Fly-Off will take place with 4 or more 
participants. 2 competition flights will be held, and then 3 
participants will advance to the Fly-Off 

 
Wertung und Preise: 
Scoring and Prizes: Es gibt eine Gesamtwertung und eine Jugendwertung,  

Den Siegern werden Pokale, und Urkunden überreicht 
There is an overall ranking and a junior ranking. 
The winners will be awarded trophies and certificates 
 

Teilnahmebedingungen: 
Condition Participation: Piloten mit gültiger Versicherung und Kenntnisnachweis, der 

Nachweis ist bei der Finalmeldung am Platz vorzulegen (siehe 
auch Haftungsausschluss). Für die Wertung innerhalb der Euro 
Contest Tour muss eine gültige FAI-Sportlizenz 2026 vorhanden 
sein. Als Jugendlicher gilt ein Teilnehmer bis zum und 
einschließlich des Kalenderjahres, in dem er das 18. Lebensjahr 
vollendet hat. 

 
 Pilots with valid insurance and proof of knowledge must present 

the proof upon final registration at the venue (see also the 
disclaimer). For the ranking within the Euro Contest Tour, a valid 
FAI sporting license for 2026 is required. A participant is 
considered a junior until the end of the calendar year in which they 
turn 18.  

 
Frequenzen: 2,4 GHz 

Die Teilnehmer haben die obligatorische Konformitätserklärung für 
ihre RC-Anlage mitzuführen und bei der Registrierung vor Ort auf 
Verlangen vorzuzeigen. 
Andere Frequenzen auf Anfrage beim Veranstalter.  
2.4 GHz 
Participants are required to carry the mandatory declaration of 
conformity for their RC equipment and present it upon request 



during on-site registration. 
Other frequencies are available upon request from the organizer. 
 

 
Anmeldung: Anmeldung unter  mg-airsports.eu vom 31.05. bis 26.07.2026 
Registration  Teilnehmerzahl max.55  max pilots number 55 
      Registration Window 31.05. to 26.07.2026 

 
 
Startgebühren: 35,00 € für Senioren, entfällt für Junioren. 
Entry Fee Zahlungstermin: bis spätestens 27.07.26 08:50 Uhr 

auf folgendes Konto: 
35,00 Seniors, Juniors free of charge 

 
Bankverbindung:  Dirk Spangenberg, Volksbank Braunschweig Wolfsburg 
Bank account IBAN: DE14 2699 1066 6060 6760 00   BIC: GENODEF 

 Kennwort: F3L „deinen Namen“ 
   
 
Jury: Jurypräsident und drei (3*) Vertreter der Teilnehmer aus, 

unterschiedlichen Nationen; die Auswahl erfolgt vor 
Wettbewerbsbeginn.  

 The jury president and three (3) representatives of the participants 
from different nations will be appointed; the selection will take 
place before the competition begins 

 
Protest: Die Gebühr für einen Protest beträgt 35.00 € und ist mit dem 

schriftlichen Protest zu hinterlegen. Der Protest muß in englischer 
Sprache eingereicht werden. 

 The fee for a protest is €35.00 and must be submitted along with 
the written protest. The protest must be submitted in English. 

 
 
Offizielle Sprache: Deutsch und Englisch 
Language: german english 
 
 
Zeitplan:     

Schedule:                          Freitag: 31.07.2026:     freies Training, 

                               Samstag: 01.08.2026:     9:00 Uhr Eröffnung Opening    

   9:30 Uhr Start der Wertungsflüge 

   keine neue Runde nach 17:00 Uhr 

   9:30 a.m. Start of competition 

   flights  

   no new round after 5:0 p.m 

 

                               Sonntag: 02.08.2026: 8:45 Uhr Briefing  

   9:00 Uhr Start der Wertungsflüge 

   keine neue Runde nach12:00 Uhr  

   15:00 Uhr Siegerehrung 



9:00 a.m. Start of competition flights 

no new round after 12:00 p.m. 

3:00 p.m. Award ceremony 

 

    

 
 
Service:  01.08. Mittag Grill und Pfannengulasch Barbecue and pan goulash  
Catering: 01.08. Abend Grillgut und Freibier Barbecue and free beer 
 02.08. Mittag Grill und Nudelgericht Barbecue and pasta dish 
 Bitte bei der Anmeldung bekanntgeben, ob und mit wieviel 

Personen am Mittagessen teilgenommen wird. 
Beispiel der Anmeldung:    Mustermann F3L    SA/ SO 1x  
 Please indicate at registration whether you will attend the lunch 

and how many people will participate. 
Example registration:         John Doe F3L Sat/Sun 1x 
 
 
 
Übernachtung: 

Accommodation:            HKK Hotel Wernigerode ca.12 km vom Platz Tel.: 0049 3943 941-0 

                    HKK Hotel Wernigerode **** | Ihr Gastgeber mit Harz & Seele. (hkk-wr.de) 

                                 Hotel Blocksberg   Tel.: 0049 3943 54710 ca. 12 km vom Platz 

 http://www.hotel-blocksberg.de 

                            Hotel zum Sportforum Tel.: 0049 3944 368858 ca. 4 km vom Platz 

 http://www.hotelzumsportforum.de 

                            Hotel zum Klosterfischer Tel.: 0049 3944 351114 ca. 5 km vom Platz 

 http://www.zum-klosterfischer.de 

                                         Hotel Landgasthaus Zander 03944 / 980 366 ca.3 km vom Platz 
  Hotel Landgasthaus Zander in Blankenburg OT Heimburg 

(urlaub-pension-harz.de) 
 
 Camping am Platz ist möglich 
 Camping on-site is available 
  
 
 
 
Datenschutzhinweis: 
Privacy Notice: Wir verwenden personenbezogenen Daten (Name, Adresse 

Telefonnummer, E-Mail, Geburtsdatum, Vereinszugehörigkeit) nur 
zur Organisation und Durchführung des Wettbewerbs. Wir 
speichern diese Daten nicht über die gesetzlichen 
Aufbewahrungsfristen hinaus. Diese persönlichen Daten können 
auch in veröffentlichten Ergebnislisten erscheinen. Zur 
Dokumentation, für Berichte und ggf. auch zur Werbung dieser 
oder ähnlicher Veranstaltungen werden die Teilnehmerinnen und 
Teilnehmer im Rahmen der Veranstaltung (Wettbewerb) und der 
Siegerehrung fotografiert. Einige dieser Bilder können auch (u.a. 



auch online) in Fachzeitschriften, Foren und anderen Medien 
veröffentlicht werden. 

 We use personal data (name, address, telephone number, e-mail, 
date of birth, club membership) only for the organi sation and 
execution of the competition. We do not store these data beyond 
the legal retention periods. This personal data may also appear in 
published results lists. Participants will be photographed during the 
event (competition) and the award ceremony for documentation, 
reports and, if necessary, advertising of this or similar events. 
Some of these pictures may also be published (including online) in 
trade journals, forums and other media. By registering for the WB, 
the participant acknowledges these guidelines. 

 
  
 
 
 
Haftungsausschluss: Eine etwaige Haftung des Wettbewerbsveranstalters für Schäden 
Disclaimer of liability: die im Zusammenhang mit der Wettbewerbsorganisation und 

wettbewerbsdurchführung in Verbindung mit der Verletzung der 
Pflicht eines anderen Wettbewerbsteilnehmers zum Abschluss 
einer Versicherung gem. § 43 Abs. 2, 3 LuftVG, zur 
Kennzeichnung des eingesetzten Flugmodells gem. § 19 Abs. 3 
LuftVZO und/oder zum Nachweis der erforderlichen Kenntnisse 
gem. §§ 21a Abs. 4 S.1, 21b Abs. 1 Nr. 8 lit. b) LuftVO entstehen, 
beschränkt sich auf Fälle des Vorsatzes und grober Fahrlässigkeit. 
Any liability of the competition organiser for damages arising in 
particular in connection with the organisation and exe cution of the 
competition, the obligation of a competition participant to take out 
insurance in accordance with Section 43 (2), (3) LuftVG, to 
register in accordance with Art. 14 DVO (EU) 2019/947 and/or to 
provide proof of the required knowledge in accordance with 
Section 21f (2) LuftVO is excluded, in any case limited to any sum 
insured by the com petition organiser, unless there is personal 
injury and this has been caused by (even slight) negligence or 
there is oth er damage and this has been caused by gross 
negligence; this exclusion of liability does not apply in the case of 
inten tional behaviour. 

 
Wir wünschen eine gute Anreise und viel Erfolg beim Wettbewerb;  
Das Organisationsteam 
We wish you a safe journey and much success in the competition;  
 
 
The organizing team 
Blankenburg, 13.11.2025  
 
 

gez. S. Brandes      gez. Dirk Spangenberg 
             Vize Präsident MFSD     MFC Blankenburg LSV Dingelstedt 


